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॥ श्रीः " 
विज्ञसिः 


हन्त, भोः, किमिति mm, 

छ स महाकविः काळिदासः, क वा मजुष्यमात्राहूरोयं 
जनः, “ada रम्यं तत्रापि च शकुन्तला” । इति 
जगद्विल्यातेन शाकुन्तछेन यद्यूयुजदय स्वक्कतिमिति, तदे- 
तच्चामीकरार कूटयोस्तुळातोळनेन eri नाटक 
मनवलोक्यैव मा निन्दन्तु दोपज्ञाः, यत्तेनैव महाकविनोक्तं, - 


` “पुराणमित्येव न arg सर्वे नचापि काव्यं नवमित्यवद्यम्‌ 
सन्तः परीक्ष्यान्यतरद्भजन्तें qu: परप्रत्ययनेयबुद्धिः ॥ 
इति, ; 


तरेतत्संस्मृत्यैतद॒पि कटाक्षयन्तु सहृदथाः इत्यम्यर्थये | 
तत्रभवतां सहृदयोत्तंसानां गुणै कपक्षपातिनामरप नाटकस्यो- 
पोद्धातमचुण्रद्दीतवतां निवृत्ताङ्गलकालेज संस्कृत प्रोफेसर एम्‌. 
Ramai, सन्निधौ रु /ज्ञतापुरस्लरमनन्तान्धन्यवादा- 
न्समर्पय।मि, किञ्च अस्य नाटकस्य मुद्रणार्थ द्रविणसाह्य 
छृतवतां गुणेकपक्षपातिनां सहृदयानां वि. टि. तिरुनारा-. 
यण याँणां सन्नियो सम्रमोदमनन्तान्‌ घन्यवादान्समपेयामि, 
इतिशम्‌' 


सहृदयानां विधेयः 
जग्गू. TAHT TAT: 
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* This isa play in three Acts, and itis in- 
tended to be a supplement to the Sakunialam. 
Its theme, as indicated by the title, is the ` 
appeasement of Kanva by Dusyanta who, with 
his-consort and young son, visits the sage in. 
his hermitage. The characters here are the 
same as those in Kalidasa’s play; and the 
reader is often reminded of that play by the 
beauty of the situations depicted as well as the 
delicacy of the sentiments expressed here. The 
style is simple and elegant; and the dialogue is 
vivacious throughout. The work is sure to 
interest all lovers of Sanskrit literature. 
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॥श्री॥ 
॥ शुभमस्तु ॥ 
= 
श्रीमतद्दयग्रीवायनमः 


भसन्नकाश्यपम्‌ 


stated 
प्रथमोऽङ्कः 


सन्तोष्य बजवासिनो निजयुणेः कालोचितै स्लादरं 
चो द्रक्ष्यामि पुनस्थमागत इति व्याहृत्य तान्दुःखितान्‌ 
यस्तस्मान्मधुरां गतो वहुतिथात्कालादुपेत्य बज 
तत्रत्यान्समनन्द्यत्परिणतान्कृष्ण स्स पुष्णातु वः 


( नान्चन्ते ततः प्रविशति सून्नथारः ) 
सूत्रधारः (सविनयं) पवमार्यमिश्रास्विज्ञापयामि, 
नानानाटकनिर्माता यः कोविद्सुदावः | 
स पवास्यापि कर्ता हि जग्गूचकुळभूषणः ॥ . 
अये, rag, मयि विज्ञापनिकताने शब्द इव श्रयते, पद्यामि 
तावत्‌ (परिक्रम्य) आं, ज्ञाते, — 
सदार स्सकुमारश्च कण्वाअमदिहक्षया | 
आयाति स्यन्द्नेनासौ दुष्यन्तः कौतुकी वनम्‌ ॥ 
( निष्कान्तः ) 
( स्थापना ) 
— SRI" 


° 
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(aa: प्रविशति यथानिर्दिष्टो राजा ) 

राजा-- म्रिये, सन्िद्धिते शाचीतीथेसुपस्पृद्य यास्यामः 

झकुन्तका-- मा गच्छडु अज्ञउत्तो, went सिणेद्द free 
इस्सइ - छाया (मागच्छत्वायंपुत्रः, अस्माकं end विघटयिप्यति) 

राजा-- (सस्मित) किमिदे, कातरेव, अप्रमत्तास्तावद्युना 
तीर्थसुपस्पृशामः, (रथादवरुह) fra खळु, अद्यापि चिरयति 
माढव्यः 

भरतः — अस्त्र, सो पाखाणसअळेहिं umso भील अंतो 
दूळे Wer, — छाया (अम्ब, स पाषाणश्षकले Atega भीपयन्दूरे 
वर्तते) 

राजा-- (aera) सोपि बुध्या सजातीय एव, 

C (ततः अविशति ब्ृद्धकन्ज्चुकिद्वितीयो रथेन विदूषकः) 

विदूयक:-- (enaa) वच्छ, भरद, एहि दाव, देखणिजा 
देसेमि, - छाया (वत्स भरत, एदि तावत्‌ दर्शनीय दशयासि) 

भरतः-- (रथादवरुह) कि d Sala, (उपसपैति) छाया- ( रिं 
तत्‌ दृशय) 

विद्पक:-- पेक्ख (चेलाञ्चछ निबद्धान्मण्डूका भंकान्दशयत्ति) छाया 
(qs) 

भरतः किं पदं usq सुञ्च सुञ्च -छाया (fenus ga ga) 

राजा- FIFA, शचीतीथमिदे उपस्पृशामः 

(aa शक्राचतारेणावतीय तीथसुपस पुशन्ति) 
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शिशिर शीकर वीचि परम्परा — 
परिइतामित वत्मपरिश्रमाः | 
ag कता ययमस्डुजलो चने 
कथमिदं ATNSAS सरः Il 
० हाकुन्तला--इमिणा ga अङ्सुळीअअं ओहरिदे दाणिं अञ्जः 
उत्तरुल सण्णिद्दाणादो पडिस्समो ओहरिदो, छाया (अनेन पूर्व- 
सङ्युळीयकमपहृतं इदानी सार्यपुन्नस्य सञ्जिधानात्परिश्रमो पहृतः) 
विदूषकः ज॑ किं चि ओहरणब्बग्गेण जेण चोळेण होदव्चे 
छाया (यर्किसिदपहरणब्यग्रेणानेन चोरेण भवितब्यं) 
भरतः-- (सहस्ततालं) ही, हो, पत्थ, HE आदिण्डइ मच्छ- 
समूहो पक्कं गे -छाया (ही दी अन्न कषमाहिण्डते मत्स्य AAT: एकं 
ग्रहण) 
विदूषकः--मा खु, मा खु, गिळइ महति अडूणुळीअअं -छाया 
(मा खळ, मा खळ, गिलति ममाप्यछ्युछीयऋ) (सर्वे रथमधिरोहन्ति) ` 


यिदूषक:-- पहि वच्छ, महद रह, अण्गं देसेमि - छाया (एदि 
~ यस्स सम रथं अन्यदर्शयामि) 
भरतः पेकूख, अम्ब, अज्जो MARE - छाया (quur, 
आये आकारयति) 
शकुन्तळा-- गच्छ, तस्स TEN आआदि “छाया (गच्छ, तस्य 
रथेन आयाहि) 


तुरिअं रेण पुळदो गमिस्ससि, ता तस्स रहे 
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ण गमिस्सं - छाया (त्व त्वरितं रथेन पुरतो गमिष्यक्षि, तस्मात्तस्य 
रथ न गमिष्यामि) 
शकुन्तछा-- ता पहि, (स्वाङ्गमारोपयति ) छाया (até पदि ) 
(सूतः वाहान्प्रेरयति) 
राजा-प्रिये, तदा तावत्सारक्षे शरप्रयोगैकतानतया न मया 
सम्यगवलोकितो ऽयं वनोद्देशः, सारथे, मन्दं प्रयातु स्यन्द्न; 
(सूतः तथा करोति) 
agas तदा अण्णमाणखाप मण वि ण feet एसो 
छाया (तदा अन्यमानसया मयापि न दष्ट एषः) 
राजा- अहो, अकृत्रिमवनोदेशरामणीयकं, 
लता यथच्छं परिरभ्य. शाखिनः 
परस्पराद्लिष्टविळस्बिशाखिकाः | 
zaad स्वयमेत्य Prater 
श्रियं गुृहरामलताग्द्दाधिकाम्‌ ॥ 
शकुन्तछा-- जाद्‌, पेक्ख, पत्थ पच्छिणिअरो कळरवं Ag- 


रन्तो आहिण्डइ -छाया (जात, पर्य, अत्र पक्षिनिकरः Pai विइ- | 


रञ्रादिण्डते) 
राजा साधु qn — 
तरुविटपतरेघु पक्षिणोऽ मी . 
कलमधुरस्वरदर्शितात्मतोषाः | 
भवनकनकपञ्जरेयु पुशत्‌ 
ननु रुचिरा विचरन्ति पत्रिणोऽ पि ॥ 
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शकुन्तका--.अदो एव्य मह अहिळासो वणवासस्मि - छाया 
(अत एव ममाभिराषो वनवासे) 
सूतः पद्यत्वायुष्भान्‌ 
वाजिनः प्रजविनो गतिमान्द्यात्‌ 
erar इय विनामितशीर्षाः | 
फूत्कृतिमकटितामितरोषाः 
प्रग्रहान्कटकटेति दशन्ति ॥ 
राजा-- विमुक्तप्र्रहो भव (सूतः तथा करोति) 
राजा-- प्रिये, 
मही शुत्कान्ताङ्गः फळकु खुमपूरणो fa andà: 
समन्ताढुढ्घुएथुतिखुभगनादैः परिवृतः | 
` विधातु सत्कार तरुपरिजनः कुम्मिकळितः 
खुदूरादभ्येति प्रकटितजवो नः खलु पुरः ॥ 
झकुन्तला- जाद, AST ASA णिसण्णो होहि (तथाकार- 
यति) छाय (जात, आत्रयो det तिपण्गो भव) 
राजा-- किमिदे, 
शकुन्तका-- (e) अण्णस्स पुळदो वि अज्जउत्तस्स किं 
पासवडिणी हविस्सं — छाया (अन्यस्य पुरतो पि siguen कि 
पाइप्रवर्तिदी भविष्यामि) 
राजा-- सुग्घे, नन्वभ्येति que इत्युक्तं 
agri (सम्मितं) सिळिटुबअणिण विप्पछद्धा, - छाया 
(हिलएवचनेन मिम्रझब्धा) | 
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विदुपक;-- भरद्‌, Tea, हळिणजूड ¬ छःया ( भरत, पद्य 
हरिणयूधं ) 
भरतः कहि, है पेक्खामि ( उत्तिष्ठति ) — छाया (कुत्र, अहं 
पझ्यामि ) 
राजा-- (अङ्गुला frie) 
az निजकण्ठमिमे कुरङ्गाः 
भीव्यायतायतचळद्रथद्त्तनेत्रः ॥ 
धावन्ति संघुतिवियद्वमनाः भियाभिः 
हुङ्कारहतनिजपोतकतादरामिः ॥ 
( भरत;- सबढ्गितताक quaft) 
राजा-- काइय्रपाथ्रम स्सन्निहित इव . 
नेसर्गिक वैरमपास्य जन्तवः | 
परस्परखेहपरा विहारिणः ` 
तन्वन्ति पौरात्मसु विस्मयं तपः -- 
प्रभाव पवे ह्यनिळोकयैभवः ॥ 
राङन्तळा- (सानन्द) आम, खण्णिहिदो wa — छाया (आम 


सञ्चिद्दित एव) 
राजा-- (Fiati) किन्नु ag, शान्तेऽप्याश्चमपदे परिस्फु- 
रति मे दक्षिणम क्ष SI 


शकुन्तछा-- जर ded, महद वि दक्खिण अक्ल पडिप्फुरि- 
THT पच्च -छाया (यदेवं ममापि दक्षिणमक्षि परिस्फुरितकल्पमेव) 
राजा- कथमिव 
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AGR जदो अस्समप्पदेसे अण्णा ATA अ[अमस्सइ 
छाया (यत आश्रमप्रदेशे अन्या सपत्नी आगसिष्ग्रति) 
राजा-- (समन्दस्मित) यावद्पि सम्पादयसि ? 
शकुन्वछा-- सति खु AINE अणसूआप्पिअचदा -- छाया 
(स्तः ag सम्पाद यितुमनसूयाप्रियवदे) 
विदूषक:-- anta, परिबिदो विभ एसो देखो — छाय 
(चरस्य परिचित इव एप देशः) 
राजा -- अथर्कि, अयमाश्रमपर्यन्तम्रदेशः 
सान्द्रप्ररूढबुक्षो विक्षीणभोग्यप्रसूननिकरइच | 
स्वयमाश्चमोपकण्ठो चितनोत्यातिथ्यमतिथिसङ्काय ॥ 
शकुन्तला (साचुनयं) ARIT, È एआइणी अस्समं प्पवि- 
सिअ अदक्षिआअमणिण संतोसइस्सं खहीजणं — छाया (आर्य 
पुत्र, अहमेकाकिनी आश्रमं ्रविशयातार्केतागमनेन सन्तोषयि- 
ष्यामि सखीजनं) 
राजा-- भवत्येव प्रथममचुम परतु खिन्धजनप्रथमदशोनानन्दं 
चयं तु तपोधनोद्ेशयिलोकनेन विनोदितमानखा य।बद्नन्तरे 
प्रधिशामः, सारथे, रथ्यान्बिगतश्चमान्कुरु, पते fü — 
१ ` खरकिरणखरातपातितप्ता 
इभ्रमजळसुष्टनिसगेगात्रवणीः | 
सुखगळद्यदातफेनपिण्डाः 
दुनपृथुलोछवसने वेदन्ति खेदम्‌ ॥ 


(लर्वे-- रथादवतरन्ति) (सूतः-- रथेन निष्क्रान्तः) . 
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राजा-- पारिभद्र, फळलकुखुममाजनमादाय देवीमचुव्रज, 
चयस्य, कथं भवान्‌ ? 

विदूषकः-- ( स्वशिरः परामुशन्‌ ) सण्णिहिदा मञ्झह्ृवेळा 
भोअण, णहि, णहि, भाणुवंद्ण कादव्वं — छाया (सन्निदिता- 
मध्याह्गवेळा, भोजन नदि, नदि भाजुवंदनं कर्तव्य) 

राजा-- (सस्मितं) मास्तु कथाचिस्तरः, 

विदूषकः कहिँ गंतुकामो तुमं - छाया (इत्र गंतुकामस्तवं) 

राआ-- उक्तं दि, 

विदूषकः गच्छदु भवं हे देबि अणुगच्छामि — छाया 
(गच्छतु भवान्‌ अई देवीमनुगच्छामि) । 

राजा-- यथारोचते भवते (परिक्रामति) 

विदूषक:-- fg चिट्ट मददावह्मणोहं अणुरूेण संमाणण 
प्पदेखणिञ्जो, ता gu usq अणंद्रं अस्समं प्पविस्सइस्स, 
— छाया (तिष्ट, विष्ट महाव्राह्मणो si, वजुरूपेण सभ्मानेन प्रवेशनीयः 
तस्मात्त्येवानन्तरमा श्रम प्रवेक्ष्यामि) 

राजा-- तथा (माढव्येन निष्क्रान्त:) 
gi ( भरतमादाय फलकुसुमपाणिः ) इत इतो देवी, इद- 
माश्रमपद्‌ 

दाऊुन्वळा--- (सरिस्मयं) चिळादो Rai अस्समो अण्णो विभ 
(परितो fetes) किष्णु खु ण कोचि — छाया (Fare आश्रमो 
ऽन्य qa, किन्नुखछ न कोपि) 

कम्चुकी-- पद्दयतु देवी, पणेशालाजिरे कोपि बालक; हरिण- 
पोतेन क्रीडन्नास्ते 
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शकुन्तछा-- ( सानन्दं) करूस wat, ( परिक्रामति ) — छाया 

(कस्थेषः ) 
(ततः प्रविशति यथानिर्दिष्टो बाङकः) 

चाळक:-- गिहीदो सि, दाणिं किं करेसि, (परिस्फुरन्तं इरिण- 
पोत कण्डे agen) पत्थ णहि ge अञ्जू, दाणिं कि करेसि, 
( बळात्तन्सुखं गृहीत्वा चुम्बति) छाया — ( ग्रहीतोसि, इदानीं कि 
करोषि, अन्न न दि तवाम्बा, इदानीं कि करोषि) ५ 

ai (उपसृत्य) जादू, को तुमं ¬ छाथा (जात, कस्त्वं) 

चाळकः-- मह अवाप quet, — छाया (ममास्बायाः पुत्रकः) 

शाङुन्तला-- (समन्दस्मितं) ge अबाए णामहेअं किं - छाया 
(garan नामधेयं किं) 

बाळकः-- मह Haha, — छाया (Farà) 


(शकुन्तला - नाककमादाय परिचुम्बति) 
(भरतः अवतीय हरिणपोत गह्णाति) 
वाळकः-_ g मदद ह॑ळिणपोद्‌ ओ, (वेष्टमानो बळादवखंसनेनाव 
dti तिष्ठति) — छाया (हूं मम इरिणपोतक।) 
कम्चुकी — अहो बाळस्योक्तिरनिसर्गरमणीया, एवं किळ 
सवेत 
| भरत;-- ( बालकम्ुपसुत्य ) अह्याण दोह वि एसो — छाया 
(आवयो इंयोरप्येपः) 
बाछकः - को gi — छाया (कस्त्वं) 
| भरतः-- सउँद्ढाए TIM — छाया (शकुन्तलायाः पुत्रकः) 
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बालकः-- का खडंदळा — (का शकुन्तला) 

भरत: - (सहासं) अह्यो, gå ण जाणासि equ! पेक्ख, 
(अड्युल्या दशयति) छाया -(अहो त्वं न जानासि शकुन्तलां ? पश्य) 

बाळकः-- (aget विलोक्य) कि तुमं usq सउंदळा -छाया 
(कि त्वमेव शकुन्तला) 

कन्चुकी - रमणीय स्सल्लापः 

शकुन्तला-- (सस्मितं) हे लुह अवा — (अहं quar) 

बाळक:-- णहि तुमं मह अंबा ( भरतमुपसुत्य ) देहि पोद | 
- छाया (नहि त्वे ममाम्वा, देढि पोतकं) 

भरतः (सधात्व्य) पेक्ख अब, — छाया (cara) 

शकुन्तला--जाद दावेमि, कहेहि कहिँ ae अवा - छाया 
(जात, दापयामि, कथय, कुत्र तवाम्त्रा) 

वालकः माळिणिं गदा, (सदैन्यं) arate, - छाया (मारिनीं 
गता, दापय) 

शकुन्तला-- जाद्‌ भरद्‌, देहि तस्स, — छाया ( जात भरत, | 
देहि तस्मै ) 

अरतः-- ( सशिरइचालनं ) ण खु È देमि — छाया (Re 
ददामि ) 

बालक ( भरतमजुसुस्य ) मह अंबा फळं आणीअ देदि, तुह 
वि देमि, णं देहि -छाया (ममास्वा फळमानीय ददाति तेपि ददामि 
एनंदेहि) 

शकुन्तला-- (सप्रेम) È usa ge फळं देमि ( कञ्डुकरिहस्तादेकं 
फलमादाय ददाति) — छाया (अहमेव ते we ददामि) 
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बाहक:-- मह हळिणपोदअस्स अद्ध विभजेहि, (निर्यातयितु 
ति) — छाया (सम हरिणपोतकायाध विंभज) i 

शकुन्तळा-- (alegi) तस्स अण्णं देमि, ad तुमं Gaile, 
छाया (तस्यान्यद्ददानि vari खाद) 

भरतः कीळह्य, आआहि, (बारूकमाकर्षति) ¬ छाया (की- 
हाचः, अयाहि) 

बाळकः-- (नेपथ्याभिसुखमवलोक्य) हे, मह अवा तित्थं गेक्षि- 
अ आअच्छइ — छाया (हू, ममाम्बा तीर्थ गुद्दीत्वाऽऽगच्छति) 

शकुन्तछा-- ( नेपथ्यराभिसुखमवलोक्य ) का एसा, छाआए 
अणसूआ विअ, — छाया (कैषा छायया अनसूयेव) 

बालकः-- अणसूआ णहि, मह अंबा, — छाया ( अनुसूया 
नहि narar) 

(ततः प्रविशति वामकटिसमारोपिततीर्थकळश्ा अनसूया) i 

अनसूया ( शकुन्तळां freter सवैछक्ष्यं ) किण्णु खु ( स्तम्मीमूय 
विष्टति) — छाया (fera खड) 

शकुन्तछा-- (सगम्भीरमन्दस्मिते) हे — छाया (अदं) i 

अनसूया- ( बाष्पाविलमक्षि विस्तायं) हृत्ठा प्पिअवदे, Pret 
az, कहि सि, — छाया (इला, प्रिमवदे, प्रियवदे इत्रासि) 

शङुन्तला-- कहिं सा, - छाया (ga सा) 

अनसूया-- कहं सडंद्ळा विअ, (ससम्भ्रमं निष्कान्ता)- छाया 
(कथ शाङुन्तळेव) 

बाळकः-- ( सदैन्यं ) अब HE हब्ठिणपोदअ एसो गिह्वादि, ; 
(निष्कान्तः) — छायां (अम्ब, मम इरिणपोतकमेष गुह्याति) 
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शकुन्तला-- अच्चरिआ, पेम्मं णाम किंवा ण करेइ — छाया 
( आइचथ, प्रेम नाम किं वा न करोति) ( नेपथ्ये) कहि अवि णाम 
सञ्च, — छाया (ea, अपि नाम सत्यं) 

(ततः प्रविशत्यरुसूया प्रियेवदया सह ) 

अनसूया कि serat कहेमि (उपसर्पति) - छाया (किमसस्ं 

कययामि) 
(प्रियेवदा-- विलोक्य विवर्णवदना निर्निभेषा तिष्ठति) 

शङुन्तला- (anzi) किण्णु खु, का एसा — छाया (fera. 
खलु केषा) 

म्रियवदा-- (wart) मंद्भाइणी È एव्वं पुच्छिदव्वा सउत्ता, 
(झाकुन्तलायाः कण्ठमाहिरूप्य adatti मुख Dp बाप्पमुत्_ुजति) 
— छाया (मन्द॒भागिन्यहमेवं प्रष्टव्या संवृत्ता) : 

शकुन्तला-- हळा अणसूए, एह्विदाब, तुमं वि, कंटग्गहेण मं : 
आणंदेदि, ( अनसूया माळिंग्य चेलाञ्चछेन प्रियंवदाया बाप्पं प्रमार्टि ) 
छाया (हला अनसूये, एहि तावत्‌, त्वमपि कण्ठग्रहेण सामानन्दय) 

अनसूया-- (साक्षररिंखणं) कि चि vrfürg यि ण प्पसरइ जीहा 
= छाया (किमपि भणितुमपि न प्रसरति जिह्वा) 

शकुन्तछा-- ( प्रियेवदायाडिशरः परामुशन्ती ) एवं णाम पेम्म- 
कञ्जे, — छाया (एबं नाम प्रेमकार्य) 

(बालक:-- ससम्भ्रमं प्रविश्यानसूयाया वल्कलाज्ञझं geri) 

शकुन्तळा-- अणसूए, FEA एसो, आणद्ग्गंधी, इमस्स 
पिडुणो .णामहेअं किं — छाया ( अजुसूये, कस्येप आनन्दअन्धि:, 
अस्यपितुर्नामधेयं कि) (अनसूया-- wast शिरोनमयति) 
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शकुन्तला--- ( म्रियवदाया मुख्मुन्नमय्य ) प्पिअ मे, प्पिअ मे, 
दिट्टिंभा गुव्चिणी सउत्ता सि, अणसूए, प्पिअंबदाए agat को 
— छाया (प्रिय मे प्रिय मे, दिया गुर्विणी dee सि, अजुसूये, ग्रिय- 
चदाया WE) 

अनसूया-- (समन्द्स्मित) सारद्दतो, ¬ (शारद्वतः) 

agaa (सस्मितं) qu वळळहो किं संगरवो -छाया (वव 
aga: fg) | 

(अनसूया सह्मितमवनमितशीर्षा वरङृलाञ्जलाद्वारकं मोचयति) 

प्रियवदा-- (निण्य) राअडळसरिसेण गंभीळत्तणण अण्णा- 
Ref Ara सडंद॒व्ठा, तापव्वाहरिदु चि Sui वाहेई -छाया 
(राजकुलसदरोन गाम्भीर्येणान्यादशषीसंवृत्ता शकुन्तला, तया ब्याहते- 
सपि लज्जा बाधते) 

शकुन्तला--तुर्म वि शुव्विणी लावण्णमई रूपेण अदिक्कंतरइ- 
सुदेरा सउत्ता सि, ता तुप व्वाइरिदुं हं वि जिहिरेमि - छाया 
( स्वमपि गुर्विणी लावण्यमयी रूपेणा तिक्रान्तरतिसौन्दर्या संवुत्ता सि, 
तस्मात्‌ स्वया ब्म्राइदुंमहमपि fara fer) 

प्रियवदा-- (समन्दस्मितं) कि ux, अणिवेइआअमणं — छाया 
(किमेतत्‌, अनिवेदितागमनं) 

कुन्तका-- चिळ विट्वार्ण तुह्माणं deum अप्पाणं arti, 

— छाया (चिरदृष्टानां युष्माकं qaitarari सफछयितु) 

vert ( अनसूयां मदञ्यै ) अस्व, का एखा हेमऊडे आसि 
तावसी, सा विअ दीसइ, - छाया ( अम्ब, फेषा, हेमकूटे आसीत्‌ 
तापसी, सेव vun) 
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शकुन्तला-- war वि सा चिअ, - छाया (एपापि सेव) 

प्रियवदा-- sta माळीचस्स च्छतण गाळवेण ed 
भणिद्‌ सुदप्पसूदपुत्त आ सडेद्छ। णिअवळ्ळहेण संगदा त्ति, 
अच्वरिअ, तइआ अंगुळी अअं चि ge प्पडिऊल्ठ ru, तदो 
पुणो चि कई विअ ar चळ्ळद्देण समाअमो जादो, - छाया 
( आयस्य मारीचस्य छात्रेण गालवेन पूर्वे भणितं, “ सुखप्रसूतपुन्नका 
शकुन्तला निजवछुभेन सङ्गतेति?, आइचथ, तदा अङ्रुळीयकमपि तव 
अतिकूळ संवृत्तं, ततः पुनरपि कथमिच तव वछभेन समागमो जातः) 

शाकुन्तला-- (दीघं निइवस्य) तत्थ भणिद्व्वं ag बड, अणं- 
द्रं सवित्थरं कहइस्स, कहिं अह्माणे तादकस्सवो, अञ्जगो- 
द्‌मी अ ate, — छाया (तत्र भणितब्यं बहु aad, अनन्तरं सवि- 
स्तर कथयिष्यामि, SARATE तातकाइयप:, आयंगौतमी ma) 

प्रियवदा-- तादकस्सवो मज्ञह्करणिज्ञ कम्मं काढु माळ 
far गदो, अञ्जगोद्मी उण ali वि असमत्था अव्मतरम्मि 
TEX, - छाया ( तातकाइयपो मध्याद्वकरणीय कमै कतुं माळिनीं गतः 
आयँगौतमी पुनः प्रचलितुमप्यखमर्था अभ्यन्तरे वर्तते) 

शकुन्तका-- ता AHL USA गदुअ ताए अज्ञाए पपणामं 
कळिस्सं, छाया (at अभ्यन्तरमेव गरवा तस्यै आर्यायै प्रणामं 
करिष्यामि) 

( निष्करान्तास्सर्वे ) 
(प्रथमोऽङ्कः) 


usato 


१ 
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अड्वितीयोऽङ्कः 
( ततः प्र विश्ञस्युपविष्टा गौतमी ) 

गौतमी-- (agi) प्पिअवदे, प्पिअंबदे, कहि सि, - छाया 
(प्रियवदे, प्रियेचदे, कुत्रासि) 

(सरभसं प्रबिइय) वालकः (उपरि निपत्य) gy, तुमं पेक्खिदु 
कायि आअच्छइ — छाया (gà, त्वां प्रेक्षितुं काप्यागच्छति) 

गौतमी ( हुंकुबती ) जाद्‌, मा पीडेहि, उद्ेहि, — छाया 
(जात, मा पीडय, उत्तिष्ट) 

बाळकः--- (age हरिणार्भकमानीय ) पेक्खदु होदी (दशयति) 
छाया (cara भवती) 1 

गौतमी-- ताद्‌, कुदो तं पीडेसि fansite saro सआस 
— छाया (तात कुतस्तं पीडयसिं, विसुजास्वाया TAHT) 

बालक:-- हुँ णाहं ga, (अंश्वमारोप्य नुत्यति) - छाया (हूं 
नाहं सुञ्चाभि) = 

गौतमी-- तुमे साळीणो णदि ( स्तोः) अणसूए, कई 
सि, te दुईं णे, “छाया (त्वं शाळीनो नदि, अनसूये कुत्रासि नय 


( तत; प्रविशति सह सखीभ्यां शकुन्तला ) 
शकुन्तछा-- (विलोक्य) अह्यो, एसा गोदमी 
ज्ञिण्णा पिंडिअगत्ती पळिमाउळमत्यआ दाणिं | 


दते हिँ सुण्णमुही वळितिळ भतळंगिभंगभा एसा ॥ १॥ 
- छाया ( अहो, एपा गौतमी, जीर्णा पिण्डितगात्री पछिताङळमस्तके 
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| 

दानीम्‌ । rg वलितिछकतरङ्िताङ्गकैपा) | 

अनसूया जदा gå उज्झिअ प्पडिणिउत्ता तदा प्पहुदि 
अचिळादो usq usd संउत्ता - छाया ( यदा त्वासुज्झित्वा प्रति- 
निवृत्ता, तदाप्रद्धति अचिरादेदैषं संवुत्ता) 

प्रियवदा- ge corde gata, uA, वाद्दाउळा 
आसि — छाया (तव प्रत्यादेश स्मुत्वा eger वाप्पाकुळा55सीतू ) | 

शङुन्तळा- (sarei) अणुकंपणिज्ञा अज्ज्ञा, ताए मइ प्पेम्मं 
Ged, — छाया (अनुकुम्पनीया आर्या, तस्या मयि प्रेमे) 

प्रियंवदा-- (agaaga उच्चैः) खडंदळा आअदा, — छाया 
(शङुन्तलाऽऽगता) 

गौतमी-- अव, किं (कण्ड्सुदस्य qua) - छाया (अभ्य किं) 

( Raaz- पुनरपि तदेव चदति ) 

गौतमी-- (aed) कहि, — छाया (gu) 

शकुन्तछा-- (डपतुत्य) सडद्ळा È व॑दामि (प्रणमति) - छाया 
(शङुन्तळाइं वन्दामि) 

गौतमी-- (देशे पाणि वलभीकृत्य निण्ये) uf si, (पाइवें 
agri) दिट्टिआ चिळदिड्टासि, ळाळणिज्जे तुमं एआइणिं 
तत्थ उज्झिअ क्कूरहिअआ हं आअदा, पुणो वि पेक्खिस्सं 
वा णवा त्ति — छाया ( एदि जाते, दिश्या चिरदष्टासि, ळालानीयां 
स्वामेकाकिनीं तन्रोर्झिरवा कूरहृदया इंमागता पुनरपि द्रद्यामि वा नवेति) | 
झकुन्तळा-- FAM अणुरगहादो सव्वं Yaa ATA - छाया 
(युप्माक्रमचुग्रदस्सर्वं सुखान्तं संवृत्तं) 
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गौतमी-- होडु जादे, दोदु, HE वळ्ळहेण समाअमो - छाया 
(भवतु जाते, भवतु, कथं qui समागमः) 

शङुन्तला-- राएसिणा प्पच्चादिद्वा हं अच्चराए मेणआए देम- 
Be णीदा — छाया (राजपिंणा प्रत्यादिष्टाइमप्सरसा मेनकया RA- 
कूटं नीता) 

गौतमी-- (सवैलक्ष्य) दुद्दिदुवच्छळो खु इद्धिआजणो, तदो, ` 
- छाया (दुददितुवत्सलः ag gua: ततः) 

शकुन्तका-- तत्थ तादकस्सवेण विअ अज्जमाळीचेण पो- 
सिदा, - छाया (तत्र तातकाइयपेनेवार्यमारीचेन पोषिता) 

गौतमी-- छोए किं सब्वो चि दुस्संतसरिखो, — छाया 
(लोके किं सर्वोपि दुष्यन्तसदृद्यः) 

शकुन्तला-- किण्णु खु, सअं किदावराद्दे राएसिं उबाळहसि 
— छाया (fraz स्वयंकृतापराधे राजर्पिसुपाळभसे) 

गौतमी- (सस्मितं) होदु, होदु, दाणिं हे अण्णा सउत्ता खु 
— छाया (भवतु, भवतु, इदानीमहमन्या संवुत्ता ख) 

झङुन्तला-- (audi) qu, अळं पडिहासेणा, — छाया (इदे, 
अक परिहासेन) : 

गौतसी-- af usq अहिळसद दुदिदुबघुजणो, तदो, छाया 
(एतदेवामिलषति दुहितुबन्धुजन; ततः) 

शकुन्तका-- जुद्धसाहिअणिमित्तं खुरळोअं गदो अज्जउत्तो 
जअसीछो AWA देमऊडं आअदो — छाया (युद्साह्षनि- 
भित्तं सुरलोक गत आयंपुत्रो जयशीको मध्येमार्ग हेमकूटमागतः) 

भरतः-- (झादूंळक्षिशुमादाय सरभसं प्रविश्य) मा usq देहि त». 

R 
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मह हत्थे पेक्ख, पदे ( सस्मितं दर्शयति ) — छाया ( मैव देदि तं 
भम हस्ते पर्येतत्‌ ) 
` बालकः अंब पेक्ख, एसो सदूदूळपोद्‌ भं गेह्लिमि आअदो 
-छाया (तम्र, पग्र, एष शादूलपोतकं गृहीरवाऽ$गतः) 

शकुन्तला ( सहसोत्थाय ) हद्दो, सुच dar, इमस्ख मादा ळं 
घेइ, — छाया ( tal, ga gara माता Tad) 

भरतः ( सस्मितं ) aed Hara 'भणिअ usq आणीदो 
एंसो, — छाया (अस्मास्त्राया भणिसैचानीत एषः) (सवें — हसन्ति) 

gre (तस्म हस्ताच्छादूलंशिशु विमोच्य ) तत्थ विं देम- 
FS एव्वं USI, अदो पवय, इसिजणण सव्वदमणोत्ति आहुदो, 
खणंवि ate ण वदइ, (इति भरतमादायोपविशति) -छाया (तत्रापि 
हेमकूटे एवमेव, अतएव त्रषिजनेन सर्वदमन इति आहूतः, क्षणमपि 
तुष्णीं न वतते) 

प्रिंयवदा-- uri usq बाळाणे स्सहावो, अत्थि खु एसो 
(इस्मनसूयाया पुत्रमादाय चुम्बति) — छाया (एवमेव वालानां स्व- 
सावः, अस्ति खह्तेपः) 

गौतमी-- (भरतमादाय स्वाइमारोप्य शिरः परामशन्ती) दुर्सतो ` 
tra आआरेण, कहं सहंति re विप्पओोअं हेमऊडवासिणो 
aaa एवाकारेण, कथं संहन्तेऽस्प दिप्रयोग हेमकूटवासिनः) 


शकुन्तछा-- तत्थ सव्वेहि पत्थाणकाळम्मि.बाहाउळळोअ- 
Wf& बिसञ्चिद्ी एसो - छाया (तत्र सर्वे: प्रस्थानकाले बाप्पाकुल 
Stat: afa एषः) 
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प्रियवदा-- को वा इच्छइ ईरिसस्स असण्णिहाण — छाया 
(कोवा इच्छतीदुशस्यासन्निधान) | : 

गौतमी-- (भरतस्य चुबुकसुन्नमय्य) जाद, तुह प्पासादो रम- 
णिज्ञो अइचा तवोषणे.?. -- छाया (जात, तव प्रासादो रमणीयः 
अथवा तपोवनं ? ) ; 

भरतः दाणिं qd usq, — छाया (इदानीमेतदेव) 

TRIS रज्ज णाम बैघणाआरं, अप्पावि अण्णस्स आअ- 
त्तो, — छाया (राज्यं am बन्धनागार, आत्माप्यन्यस्यायत्तः) 

अनसूया -- Ti गदाए ge Tat fü वच्छरो आसि ! 
किण्णु खु usi vota ? — छाया (राज्य गतायास्तदैको दि वत्सर 
unta, किन्नु adi ana 1) . 

पाङुन्तळा-- किं एक्को एव्ब, मह उणं बहुवच्छरो बिअ, चिळं 
अस्समेखु ठिदाए, ( कम्चुकिन माहूय फलकुसुमभाजनमादाय ) 
समप्पेद्दि भअदो (इस्यनसूयाया हस्ते निक्षिपति) छाया (किमेक . 
एव, मम पुन बेहुवत्सर za चिरमाश्रमेपु स्थितायाः समपय भगवते) 

frraqi— ( विलोक्य ) अझहे, असुळ्ळं पीद्‌ंबळं ( आदाय 
विस्तारयति) (पीताम्राद्चित्रफलकः पतति) ; 

प्रियवदा-- (सस्वरमादाय) किण्णु खु ud, (निवण्य aneri) 
सडंदळे, सा एव्व तुमं, d एव्व अझाणं उज्झाणं, सो Sq 
णोमाळिआसंगदो संहआरो, सो usd भमरो, ब्पि दुवे, 
aaka, तत्थ वट्टामो विअ - छाया (किन्चु खल्वेतत्‌, spe, 
सैव a, तदेवास्माकसुद्यानं, स एव नवमाछिकासङ्गतस्स हकारः; स एव 
अमरः, आवामपि द्वे, आइचर्य, तत्र वर्तामहे इव) es 
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अनसूया-- (निवंण्य) किण्णु खु, अद्धळिहिदे विअ, अण्णं वि | 
Ri हवे, ¬ छाया ( किन्चुखछ, अर्धलिखितमिव, अन्यदपि 
लिखितब्यं भवेत्‌ ) 
. Wgewer— मए ण usq दिड, dale Wem — छाया 
(सया नैव इष्टं दर्शय, पश्याम;) | 

प्रियवदा-- कि az, gu ण faz ( दशयति) -- छाया (किमे- | 
GRANI न इष्टं) 

शकुन्तला-- (विछोक्य aad) चित्तअरेण कुसळेण होदव्वं, 
केण अहिळिहिदे इवे, — छाया ( चित्रकरेण gaa भवितब्मं, 
केनाभिलिखितं भवेत्‌ ) , १ 

मियेवदा-ग असडक्खीण पद्‌ उत्तंत को अण्णो अहिळिहइ, 
¬ छाया (अषडक्षीणमेत guri कोऽन्योऽभिरिखति) 
.... Terre (स्मृतिमभिनीय) आं, gate, मेण आणिज्ञुत्त/पः 
साणुमदीप भणिदं, सडंदळं चित्तगदं कदुअ राआ far 
विणोदेइ त्ति - छाया (आं, स्मृतं मेनकानियुक्तया साचुमत्या भणितं 
superet चित्नगतां कृत्वा राजा निजोल्कप्ठां विनोदयति, इति) 
, अवसूया-< तँकाळिओ मुद्धहावो gaz ळिहिदो — छाया 
(तत्कालिको मुग्धभावस्सुष्ट लिखित) 
, भइन्तला- सा पुव्व रमणिज्जा. खु दसा - छाया ( सैव 
रमणीया खल दशा) . 


-पियेचदा--किं पुणोवि आअच्छइ, - छाया (कि पुनरष्यागच्छति) 
गौतमी-- किं पदे — छाया (किमेतद्‌ ) 
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प्रियवदा-- खडंद्ळाए प्पडिकिदी (ददाति) - छाया (aaa. 
लायाः प्रतिकृतिः) 

गौतमी-- ( सुचिरं साधु निवेण्ये ) जादे, दाणिं कहिँ गदं ते 
कोदूहळं — छाया (जाते, इदानीं ger गतं तत्कौतूइरूं) : 

भियेवदा-- (उच्चैः) gir, कआ वि ण विसुमरणिज त्ति राए- 
सिणा चित्तस्मि ठाविद्‌ं, - छाया (बुदे, कदापि न बिस्मरणीयमिति 
राजर्विणा चित्रे स्थापित) 

गौतमी -- (सहासं) gg भणिंद्‌ — छाया (ug भणित) 

शकुन्तला-- कहे चिअ इमस्स आअमणं, — छाया ( कथमि- 
चास्यागमन) 

भरतः-- अब, अज्जमाढव्वण पीदंबळे णिक्खित्त, मप दिइ 
— छाया (अस्ब, आर्यमाढच्येन पीताम्बरे निक्षिसं, मया दष्ट 

इाकुन्तला-- q हवे, — छाया (तथा भवेत्‌ ) 

अनसूया-- होदु पदे, सबत्तीजणो कहं, — छाया (भवस्वेतत्‌ 
सपत्नीजनः कथं) 

शकुन्तला-- मं दिट्टिं विअं पेक्खदि, — छाया (at इष्टिमिव 
प्रति ) Sai 

अनसूया-- (sessi) अविणाम ers - छाया (अपि नाम सत्य) 

शङ्ुन्तला-- कि «gum, खणे वि मह अइंसण सअं usq 
अण्णेसइ, कहिं सडंदळात्ति, — छाया (किं बहुना, क्षणमपि 
amei स्वयमेवास्विष्यति, कुत्र शङुन्तलेति) i 

प्रियवदा-- usd gri ge गुणो एव्व णिदाणं त्ति तक्केमि, - 
छाया (एवं भबित तब गुण एव निदातमिति तकेयासि) 
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. हकुन्तला-- इदो प्पत्थाणकाळस्मि जह भणिदं तादकस्सचेण 
तह usq मर अणुट्टिदे, — छाया (इतः प्रस्थानकाले यथा भणितं 
तातकाइयपेन, तथैच मयाजु छिते) 

अनसूया-- अह्मार्ण प्पिअं पदं सुणिअ, -छाया (अस्माकं प्रिय- 
सेतच्छूत्वा) i 

प्रियवदा-- तचोबण किलसिद्सरी anf gui az, 
¬ छाया (तपोत्रने क्लेशितशरीरा इदानीं सु, : ada) 

दाकुन्तला-- किं तं gå, ¬ छाया (किं तत्सुखं) 

प्रियवदा-- किण्णु खु aa भणसि, रञ्ज णिओ अमेत्तेण 
सव्यं प्पचळइ, मत्तडो we वट्टइ त्ति वि ण सुमरइ, पत्थ 
usi होदि वा - छाया (gea मगसि, राज्ये नियोगमात्रेण 
सर्व प्रचळति, मार्तण्डः कथं वत्ते, इत्यपि न स्मरति अत्रैतं भवति वा) 

शकुन्तला पदे एव्व ळो अस्स वाठ्िसत्तण, रण्णो बाहिअं 
farà पेक्खिअ usi मंतेदि, अझाणं णस्थि खु, तुझाणं जारिसं 
arti, — छाया (एतदेव लोकस्य बालिदात्व, -राज्ञो बाह्य विभवं 
कैव मंत्रयते, अस्माकं नास्ति खळ युष्माकं amai भागधेयं) 

प्रियबदा- (सस्मितं) अदो usq खु विसुमरिदो एसो रण्ण- 
जणो, अञ्चरिअं, किण्णु खु पक्को वि ळेहो णहि, = छाया (अत 
Wag विस्मृत एषो5रण्यजन:,.आडचयं, fiers, एकोपि छेखो नहि) 

शङ्कन्तका-- पव्वं दोडु मह संकप्पो एव्व काळणे, - छाया 
(एवं भवितुं मम ager एव कारणं) ` 

अनसूया-- कीरिसो, — छाया (कीदृशः) 
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शकुन्तला-- रञ्ज जह जस्स wea वि.द्विअए खेदो ण हवे, 
तह पेक्खिदव्वं त्ति, — छाया ( राज्ये यथा यस्य कस्यापि हृदये 
खेदो न भवेत्‌ तथा प्रेक्षितव्यमिति) 

_अनसूया-- arrendo चि भणिदं, seer अणाअमणे 
वाअकजभरो TET काळणं हवेत्ति, — छाया (वातकाइयपेनापि 
भणितं, लेखस्यानागमने राजकार्यभर एव कारणं भवेदिति) ` 

प्रियवदा-- कुदो अणिवेदिअ आअदा, — छाया (कुतोऽनिवेद्या- 
गता) EX 
शङुन्तला-- हरिसभरं agers, छाया (दषभरमजुभवित) 
प्रियवदा-- ते सञ्च, - छाया (तत्सत्यं) 
शकुन्तला-- अण्णेअ, तुहाण देसणकण पुणो पुणो प्पत्थिदेण 
अज्ञउत्तेण ण समओ णिद्दिट्टो, किदावराहो विअ अज्ञकस्स- 
ava gi देसिदु वि ण पारेमि त्ति, - छाया (अन्यच्च, युष्माकं 
दशनक्रृते पुनः पुनः. प्रार्थितेनायपुत्रेण न समयो निर्दिष्टः, कृतापराध 
इवार्येकाइयपस्य सुख दशेयितुमपि न पारयामीति) 
गौतमी-- (सस्मितं) दाणिं, - छाया (इदानी) 
शकुन्तका-- मण कहिदो तादकस्सवस्स गुणों, — छाया 
(मयाकथितस्तातकाइ्यपस्य रुणः) 
(ततः प्रविशत्याद्रेशिख इशाङ्गेरवः) 
शाङगैरव;-- ( विछोक्य सहर्ष) frana, सुरसरितो मर्त्य 
लोकावतरणं, (गौतमीब्रमं सर्वा उत्तिष्ठन्ति) 
rit (सङ) जेट्टमादुणो `हे. वंदामि.(अणमति) - छाया 
(Resa, अहं चन्दे) 
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झाड्गेरव:-- सर्वेधा भतुरमिमता भव, 

शकुन्तला काद तादकस्सवो, — छाया (कुत्र तातकाइयपः) 

शाहर्गरवः-- अग्निशरणं प्रविष्टः 

अनसूया- हं कहइस्स, AIT अअदा त्ति, — छाया 
(अहं कथयिष्यामि शकुन्तला55गतेति) 

प्रियवद।-- पुढमं È TSI FETTE, (इति भरतमाददावि)-छाया 
(प्रवममहमेव कथयिष्यामि) (उभे अप्यहमहमिकया निष्कान्ते) 

शकुन्तळा-(गौतमीञुपधृत्य उच्चैः) तादकस्सबो आअदो, गच्छह्म 
— छाया (तातकाइयप आगतः, गच्छामः) 

गौतमी जादे गच्छ तुमं, हं di अ(अच्छामि, — छाया 
(जाते, गच्छ त्वं, अहं मन्द॒मागच्छाभि) 

शङुन्तळा- तह, - छाया (तथा ) ( शाङ्गेरवम्रदइथैमानमार्गा 
sula सह निष्क्रान्ता) 

(गौतमी दण्डमवळंब्योत्थाय मन्द निष्क्रन्ता) 
( इति द्वितीयोऽङ्कः ) 
I TERT 


अथ तृतीयोऽङ्कः ' 
(ततः प्रविशति विदूषकद्वितीयो राजा) - 
राजा-- (समरन्ताद्बछोक्य) अहो प्रकृतेः परिणामशीळता, 
TAR ये पुरा तेऽद्य प्रांशवः पीवरोच्छिखाः | 
ये च जीर्णाः पुरा तेऽद्य स्थाणवः कोटराकुळाः ॥ १॥ 
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विदूषकः-- किं सो एसो रिक्खखंडो, जो ged ओणद्मुहेण 
मण RA, ( सुखसुद्यभ्य पश्यति ) — छाया (किं स एषः वक्षषण्ड; 
यः पूर्वमवनतसुखेन मया दृष्टः) 
राजा-- अथकिं, चयस्य, qua तपस्विनां यथालाभसन्तुष्टतां 
पर्णे स्सलिलेः कन्दैः प्रवर्तयन्त इशरीरदिनियात्राम्‌। 
तरुतळशाद्वलवसति बहुमन्यन्ते तपस्विन «qur: NR I 
विदूषकः अळाहे हंचि एव्वं usa, - छाया ( अलाभे$हम- 
dada) 
राजा-- हुँ अनभिशो5सि, तपस्विना किंवा दुळभं, (सनिर्वेद) 
-- fata नियंत्रणशील राज्याधिकारं, 
अन्यापेक्षा स्वीयकार्ये यथेच्छं 
भोक्तुं Tui गन्तुमप्यन्तरायः | 
क्लेशावासो हन्त राज्याधिकारः 
नित्यं बन्ध इश्टखलामन्तरेण wan 
विदूषकः-- अळं णिव्वेदेण, ux वि तवोणिअळेण णिअ- 
feat, — छाया (अळं निर्देदेन, एतेपि तपोनिगडेन निगडिताः) 
राजा-- मैवे; धन्याः खल्वेते — 
बताङ्कुश रशीकृतमवळमत्तचित्तद्विपाः 
नियन्त्रितचळाचळप्रथितसवैबाह्येन्द्रियाः । 
समीकृतसुखासुखा मुनिवराः quit 
गुणानुमवमोदिताः प्रतिवसन्ति यस्मादिह ॥ ४ Il 
(सस्मित) यद्भिद्घति प्राज्ञाः “ कामिनीजिज्ञासा कार्यसामाल्ये 
प्रति प्रतिबन्धिके ” ति तत्तथ्यमेव, यत्पुरा कृतसान्निध्यस्य मे 
३५ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


शकुन्तछाजिशासा तावदीइशदशनानन्दविघटिका संवृत्ता, 
(नेपथ्ये) इदो इदो देवी, — छाया (इत इतो देदी) 

विदूषकः-- (आकर्ण्य) का गई, पुणो वि अण्णा आअदा विअ, 
TATE गेह पादेअ, — छाया ( का गतिःपुनरपि अन्याऽऽगतेव, 
वयस्य, TET पाथेयं ) 

राजा-(सस्मितं) अळं शङ्कया, यद्यपि शब्दो5ये पुरावृत्तं संवि- 
घानमेव स्मारयति, तथाप्यत्र वारयति देवीशब्दस्ताद शी शाङ्कां 

विदूषकः को जाणादि कावि देवी णिअकण्णिअं qu di 
आअदा ES — छाया (को जानाति, कापि देवी निजकन्यकां तुभ्यं 
दातुं आगता भवेत्‌ ) 

राजा-- ( विलोक्य ) qut, शकुन्तहैषा सह सखीभ्यामित 
पबाभिवतेते तद्वृझ्षान्तरिता स्तावत्पद्यामः कान्ताया faut 
(तथा करोति) 
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( ततः प्रविशति सह सखीभ्यां शकुन्तका ) 
" शकुन्तला-- कहि सो केसररुक्खओ, - छाया (कुत्र स केस- 
Taam) 
अनसूया-- ण पुळदो एव्व राअइ, -छाया (नु पुरत एव राजते) 
राजा-- (बिलोक्य) — 
सेयं .विगलितमौरध्या सर्यालङ्कारभूषितावयघा | 
अन्येव भाति कान्ता स एव देशः पुराचुभूतो यः ॥ ५॥ 


इाकुन्तळा-- ( सविस्मयं ) जो तदा बाळो आसि, सो usa 
दाणिं प्पबड्डो सोहइ, — छाया (यस्तदा बाळ आसीत्‌ स पुवेदानीं 
बृद्धो मते), 
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राजा-- अहो, अनसूयाम्रियंचदे अपि ग्रद्दिगी पद्मधिरूढे एव 
गाम्भीर्ये सुखपङ्कजञे नयनयोइचाशञ्चस्यहीना गतिः 
व्याहारे गतचक्रिमा च नितरां रीति स्स्पृदावजिता । 
औदास्यं सकळेधु वस्तुषु किमण्याविष्करोत्येतयोः 
meet किळ यौचतस्थ परमा सीमा स्पृहापूरणे ॥ ६॥ 
शकुन्तळा-- ERI प्पिअंचदे, मप वणजोसिणित्ति किदणा- 
ma सहआरवह णोमाळिआ पत्थ ण दीसइ, सोखु एसो 
ACA, जो पुग्ने जळसेअणण अवद्चणिब्विसेस ayer मए 
किदणोमाळिआविवाद्दो अ, -छाया (हला प्रियंवदे, मया वनज्यो- 
सनी दि कृतनामधेया सहकारवधू नंवमाढिकाईन्न न इस्यते, स खल्वेष 
सहकारः, यः पूरै जलसेचनेनापत्यनिर्यिदोबं वार्धितः मया कृतनवमा- 
लिकाविवाहर्च) 
प्रियवदा-- सो usa पसो महन्तो संउत्तो, सा णोमाळिआ 
उण बडुवाळं पुण्फिदा जळाजिण्णा धळणिद्ळम्मि णिवडिदा, 
एसो ACA उण अण्णाण HAT संगदो WES, - छाया (स 
aia महान्संवृत्तः सा नवमालिका पुनः बहुवारं पुष्पिता जराजीर्णा 
घरणितले निपतिता, पुष सहकारः पुनः अन्यया छतया संगतो वतेते) 
शकुन्तला-- (waned) wad usa दि ळोप पुरि लाणं स्सद्दावो 
— छाया (एवमेवं दि लोके पुरुषाणां स्वभावः) 
विदूषकः (राजानं चाळयित्वा) कहं भणिदे देवीए, — छाया 
(कथं भणितं देव्या) TE 
राजा-- (सस्मितं) सत्यमाद प्रिया, इदानीमेष सहकारः 
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| 
अ्रमरझड्कतिमज्जुसुमावलिः 
तरुणपल्लवरागमनोहरः | 
नवलतापरिरम्भणगर्वितः 
स्मरति नेव wat नवमालिकाम्‌ "wn 
शकुन्तला-- (परिक्रम्य) fag, सत्तवण्णवेद्आए अस्सत्थो 
आरोविदो, — छाया (किमेतत्‌ ससपर्णवेदिकायां अइवत्थजारो पितः) 
अनसूया-- तादकस्सवस्स णिओएण एसो रुक्खो ठाविदो, 
¬ छाया (तातकाइयपस्य नियोगेनेष वृक्षस्स्थापितः) 
राजा-- साधु कृतं काइयपेन, — 
यस्माद्इवत्थवृक्षोय प्रतीक्ष्यो दुरितापहः | 
प्रदक्षिणादिकार्याय तेन सरोपितस्ततः ॥८॥ 
शकुन्तका-- ( अन्यतो बिठोक्य ) अझो, रमणिज्ञो खु एसो 
मअसद्धो, — छाया (अद्दो, रमणीयः खल्वेष मुगसाथै:) 
. प्रियवदा-- जा ge प्पत्थाणकाळम्मि aac आसि, ता 
प संददी एसो मअसद्धो, - छाया (या तव प्रस्थानकाले गुर्दिण्या- 
सीत्‌ , तस्यास्सन्ततिरेष मुगसाधे:) 
शङ्न्तका- (सानन्दे) qgg णाम कहि सा, — छाया (वर्धतां 
नाम FA सा) 
ATEI (अङ्गुल्या fia) पेक्ख दूळे रुक्खच्छाआए 
सुवइ, — छाया (पइ दूरे वुक्षच्छायायां स्वपिति) 


शकुन्तला (विलोकय) कहं बुडा संउत्ता, — छाया (कथं बुद्धा 
संवुत्ता) > ६ 
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प्रियवदा-- zar सडंदळे, पेक्ख को एसो, (तरुप्रच्छाये शयानं 
इरिणं प्रद्रवे) अचि णाम सुमरसि, — छाया (T क एषः अपि- 
नाम स्मरसि) 
शाकुन्तका-- ण छुमरामि, को एसो,- छाया (न स्मरामि क एषः) 
प्रियवदा-- दीहापङ्गो, — छाया (दीर्घापाङ्गः) 
शकुन्तका-- (ae) कहं दीद्वापज्ञों ( उपसुत्य तन्सुखं 
चुम्बति) — छाया (कथं दीर्घापाङ्गः) 
राजा अहो, शरीरस्वभावः- - 
मस्णसृक्ष्मतनू रुहमञ्जुलः 
तरळवीक्षणवल्गनकमेभिः | 
.हृदि सुदं ब्यतनोन्मम यः पुरा 
स परिणामधदझाद UE: nen 
ससम्त्रम प्रविद्य बाळकः - अब, मह हळिणपोदओ-जहिं कहिँ 
चि धावन्तो गदो, d गेह्विअ ददि मह ( इत्यनसूयाया वल्कला- 
we गृह्णाति) — छाया ( अम्प्र, मम हरिणपोतकः यत्र कुत्रापि aia- 
जगतः, त गृहीत्वा देदि मह्य) 
राजा अहो, पुत्रवत्यपीयमनसूया, | 
विदूषकः-- प्पिअंवदाविं गुब्बिणी, — छाया ( प्रियंचदापि 
युर्विणी ) 
राजा- अथर्कि — 
मन्दं चळत्यळसटष्टिरिय कपोल — 
खावण्यपूरविकलीङृतमौक्तिकाभा । 
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आण्ण्यकाचुणुणमूपणभूपितापि 
गर्भात्तगौरतनुकान्तिमनोहरैच ॥ १०॥ 
अनसूया- ( बालकमादाय ) सो गच्छडु णाम, अण्णं वण्ण- 
हळिणपोद्‌अं देमि, — छाया (स गच्छतु नाम, अन्यं वर्णहरिण- 
पोतकं ददामि) 
बाळक ( सञ्षिरइचालनं ) मा मह वण्णहळ्िणपोद्ओ, ते 
पञ्च देहि, (रोदिति) - छाया (मा मद्यं वर्णहरिणपोतकः तमेवःदेदि) 
चित्रपटहस्तो भरतः sfr — णे चित्तफळअ देमि, पत्थ 
आअच्छ, — छाया (एनं चित्रफलकं quieran) 
. far अहाहे, चित्रफळओ इमस्स हत्थं कहं गदो -- 
(अहो, चित्रफरकोऽस्य इस्तं कथं कतः) . 
राजा-- (सविचिङिस्सं) कथ, स चित्रफलकः, केनानीतः ? 
विदूषक्त:-- अण्णेण केण, — छाया (अन्येन केन) 
राजा-- किन्नुखल्विदे, एवं कृतं, ad, अनवसरशोऽसि 
विदूषक:-- को दोसो, Gag मए कि, — छाया (को दोषः 
Wy मया कृत) 4 
राजा-- इद्रमचलोक्य परिद्द सन्ति 


विदूषक:-- तद्द णद्दि, णिद्ोसो राआत्ति मण्णंति, — छाया 
(तथा नहि, निर्दाषो राज्ञेति मन्यन्ते) 


(वृक्षान्तरान्मृगामेकस्सवल्गितमनसूयासुपधावति) 


अनसूया-- पेक्ख, सो एव्य आअदो, T त usw, (बालक- 
सवतारयति) — छाया (पश्य स एवागतः, गृहाण तमेव) 
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भरतः È गेह्मामि, ( इति चित्रफलकं निपात्य सहसोपसर्पति ) 
( हरिणामेक; छुनरप्यपसरति) ( विदूषकः सहसोपसुत्य चित्रफर- | 
कमादत्त ) 
राजा-- (उपसर्पन्तं हरिणपोतकमादाय) gra — | 
सुदुळसुग्धतनु देरिणाभकः | 
सभयकण्ठरवः BATISTA? | | 
करगतो ५यमितइच्यवनाकुल; 
स्फुरति विस्तृतलोलबिलोचनः ॥ ११॥ | 
(सन्दसुपसर्पति) | 
बाढक;ः-- अब, केण वि सो ग्गहीदो, ( अङ्गुल्या दशयति ) | 
— छाया (अस्ब,.केनापि स ga) ; | 
(अनसूया मियवदे-- विलोक्य west स्तोकमपसरतः) 
राजा-- (sga) वत्स, मा रोदीः ग्रहाणेनं (ददाति) 
बालक:-- (ward) अब, णेण दिण्णो (ast) को एसो — 
छाया (अम्ब, अनेन दत्तः,.क एषः) 
अनसूया- (ard) महाराओ, — छाया (महाराजः). 
बाळक:-- कहं, महाराओ अझाणं अस्समं आअदो, ( इति 
राजानमेच पझ्यति) — छाया (कथं, महाराजोस्पाकमाभ्रममागत:) 
राजा-- अहो, निर्व्याजम्रेमातिशयो बाळस्य — 
art वीक्षमाणो at निइचळायतलोचनः | 
सुगे क्रीडास्पदे «d सुजौ दिथिळयत्यसौ ॥ १२॥ 
(नेपथ्ये) वेदघोषः ` 
'राजा किन्तु खलु, तपोधनानामागमनमिव, 
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विद्षक;-- जइ ed महाबह्मणो सञ्जो होमि, ताणं देखण ` 


दाणस्स (इति सम्यक्कृतपरिधान स्लगम्भींरं तिष्ठति) — छाया (यद्येव 
महाआह्मणो suit भवामि तेषां दसन दानाय) 


( राजा-- सविनयं परिक्रामति ) 
( ततः अविशतः करगुहीतपूर्णकुम्मी शाङ्गरवशारद्वतौ 
उदीयेमाणमन्त्रे स्तापसै स्समं ) 
राजा-- स्वागतं तपोधनानां ( प्रणमति ) 
सर्वे ( बाहुयुच्म्य ) मङ्गं भूयात्‌ 
( राजा--पूर्णकुम्भौ पाणिभ्यां स्पृष्ट्वा सा्जलिबन्धं तिष्ठति ) 
शाङ्गेरव:-- राजन्‌ , इथमस्माकं भगिनी “ निरुत्रीणविप्रयो- 
moat वत्सां Rd साकं द्रष्टुमिच्छामि ” इति छुळपतिना 
समादिष्टा भवदागमनं प्रतीक्षमाणा पूर्वपरिचितप्रदेशाचलोक- 
नेन तावदात्मानं विनोदयन्ती वर्तते, 
राजा-- कथं, मां प्रतीक्षते देवी, सञ्जोहमात्मानं छताथैयितु 
fusi ( आस्मगतं ) किण्णु खु एको वि मे ण गणेइ 
(RN भरतमादाय जनान्तिकं) पेक्ख कह वद्टति saran पदे, 
¬ छाया (fir खळ, एकोपि मां न गणयति, पझ्य कथं वर्तन्ते म्ब - 
कूर्चा पते) | 
A: मा भणादु अज्ञो Teg, — छाया (मा भणत्वायै ud) 
राजा-- अपि निर्वेतितदवनकर्मा कुछपतिः 
erat अवसितप्राय, अग्नि 'भवन्तं aE 
È शरण पव भवन्तं GE 
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राजा-- मद्दानबुग्रद्दः (शकुन्तलाया सुखं पयति) 
शकुन्तला-- (समन्दस्मित) कि & usa अग्गदो गमिस्सं, — 
छाया (किमद्दमेवाग्रतो गमिष्यामि) 
राजा-- ( सस्मितं ) मद्दान्प्रमोदः ( शऊन्तलां पुरस्कृत्य सवैस्सह 
परिकम्य नेपथ्याभिसुखमवळोक्य) 
रवितिजोऽमिभूताय हविषा जातवेदसे | 
gara इव तेज ced भाति वेद्यां तपोधनः d १३। 
(स्तोकमन्तरं गत्वा) घन्यः खल्वहं — 
तेजःपुञ्जो मूरतिमान्स्वाश्चितानां 
मोहध्वान्तष्वंखनायावतीणेः । 
साक्षाच्ट्रीमान्कम॑साक्षीव कण्व 
शान्तात्मा मां दूरतो वीक्षते यत्‌ ॥ १४॥ 
( ततः प्रविशति यथा निर्दिष्टः कण्वः ) 
कण्व--(दूरादेवविलोक्य) राजायं THT तावद्स्मानप्यति- 


भोगास्पदे स्थितो राज्ये चातुपै्याबने रतः | 

नित्यं स्वसुखनिस्तर्षः साक्षाद्राजर्षिरेव हि ॥१५॥ 
राजा (स्वगतं) 

Sext तपसां राशि शान्त्यादिगुणखागरम्‌ | 

अदष्ट्वैव सुनि qd दस्युवन्नगर गतः ॥ १६॥ 
तदिदानीं ; 

मुनेः परोक्षे दुढितुविवाद 
wd तु eger मनो मदीयम्‌ | 
५ 
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ज्रासत्रपाखङ्कुचितं रुणद्धि 
मा मेति चैर्यादुपसतुमेनम्‌ ॥ १७॥ . 
अथवाऽनतिक्रान्तधर्मवृत्ते AA का नाम विचिकित्सा शान्ता- 
त्मनि तपोधने (उपसुस्य प्रणमति) 
कण्वः-- (प्रकाश) राजन्‌ — 
अवाप्तलवैकामस्य स्वधर्मनिरतस्य ते | - 
, आशीवेचस्तु यात्यद्य सिद्धखाधनतां घुवम्‌ ॥ १८॥ 
राजा (प्रकाश) अनुग्राह्यो ऽयं 
कण्व:-- पवमेव सूयाः, 
शकुन्तका-- (समन्दाक्ष) खडंद्ळा È वेदामि (भरतेन सह प्रण- 
मति) — छाया (शङुन्तलाइ वन्दे) z 
कण्व:-- जाते, अनवरतमपि भतुरभिमता पुन्नाजुवर्त्यमाना 
च भव, (अवशिष्टं हवनकमे fried स्ैंस्साकमगिनं प्रदक्षणीकृत्य) 
मन्वाहुतिविवृद्धात्मा ज्वाळामाळाससुज्ज्वळः । . 
पुनातु पावको युष्मान्सचेकिल्बिषघस्मरः ॥-१९ Il 
) (सर्वे स्थाकमग्निशरणाज्निप्कम्य निजोटजं प्रविश्योपविश्य च) राजन्‌, 
TANTRA, 
राजा-- अस्तु नाम (क्षितितल एव शकुन्तलयोपविश ति) 
राजन्‌ ¬ 
अपि नाम तपो विवर्घते ते, 5 
प्रकृतीनां परिपाळनात्मकं तत्‌ | 
त्वयि सन्ति किसु प्रजाइच रक्ताः 
निजधमैकरता निरन्तरायाः . ॥२०॥ 
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राजा-- (सविनयं) भगवन्‌ के quu — 
तपसां महिमा भवाइशाना 
मञुशास्ति स्वयमेव धर्मवृत्तिम्‌ | 
वयमत्र तु UNUM: 
प्रकतीनां परिपालने निमित्तम्‌ URLU 
eta राजन्‌, निष्पत्यूहमस्माकं कर्मेव कथयति ते 
mà 
( ततः प्रविशति मेनका ) 
मेनका-- दिट्टिआ पेक्खामि, — छाया (Ren पश्यासि) 
राजा-- किन्नु खलु ८ 
बाळातपाहतकनत्कनकप्रभामिः 
वेइमैतदाशु परिलिप्तमिवावभाति | 
सौदामनी किसु न सा झुचिरद्युति स्स्यात्‌ 
कान्तिच्छँडाजठरमागिव विस्मितो$स्मि॥ २२॥ 
i (मेनका-- उपसुत्य सबाष्पग्भदं तिष्ठति) 
राजा-- (विलोक्य Glew!) fg ag, शाङुन्तळाद्वयमिवैः 
कदा i 
शङ्ुन्तळा-- (ससम्भ्रमसुत्थाय) अब, (इत्याढिङ्गति) ` 
राजा-- ( स्वगतं ) कथं मेनका (fried) सत्यं शकुन्तलाया 
जननी . : ; 
स्वखुताभिसुखी सेयं मेनका नाकभूषणम्‌ | 
विळसत्यद्य ga देपेणे प्रतिबिम्बवत्‌ ॥२३॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundetica Kotkata. Digitization: eGangotri 


मेनका-- (शकुन्तलाया Rae: परामुशन्ती सबाष्पगद्गदं) द्ट्विआ 
वळ्ळहेण सगद तुमं पेक्लामि, — छाया (faa चल्लभेन सङ्गतां 
त्वां पश्यासि) 

राजा-- (उत्थाय सविनय) परोक्षचक्षुषां न किमपि निवेद्नीय- 
मस्ति, अनपराधी दुष्यन्तः प्रणमति ( इति शकुन्तकया सह 
प्रणमति ) 

मेनका-- (सापत्रपं) एव्वं usa होदु दंपदित्तणं, दिट्टिआ वअ- 
णीआदो विमुक्का वच्छा, वर्भ हिअअसळ्ळादो, — छाया (एव- 
मेव भवतु दाम्पत्य, faveur वचनीयाद्विसुक्ता वत्सा, वयं हृदयशल्यात्‌ ) 

झाङ्गेरवः — राजन्‌, अपि ada स्सृतिपथे, यद्भिहित 

* “ स्त्रीणामशिक्षितपडुत्व ” इत्यादिकं, कथमीदानीं मन्यसे 

शकुन्तलां, 

राजा-- तत्र दुर्वासस इशापोऽपराभ्यति . 

कण्वः नूलमस्पृष्टदोषग़न्धो5य राजर्षि 

मेनका संखअडोळाअमाणमाणसेण एआरिसिं संणिद्दिद 
वि डवक्खिद्वंतेण राएसिणा णिअधम्मअत्तणं ati — 
छाया ( संशयडोळायमानमानसेनेताहशीं सन्निहितामप्युपेक्षितवता 
राजर्षिणा निजधार्मिकत्व प्रकदितं) 
- राजा-- (साजकिबन्ध) दिष्त्या ृताथोऽस्मि, ... 

मेनका-- (भरतमादाय) जाद, रूवेण विअ हिअएण वि ताइ 
अणुसर, ( इति कपोळ्योइचुस्वति ) — छाया. ( रूपेणेव हृदयेनापि 
MERGE ) 
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कण्वः (भरतमादाय) राजन्‌ — 
बाल्य एव शिदाचस्मिन्त्राजते सत्वशालिता | 
भवानिव शुणोपेतो भूयादयमपि श्रिया ॥ २७ ॥ 
राजा-- किंवा न भवेद्धगवद्लुग्रहभाजनस्य, 
It आरण्यकानामातिथ्यमज्ञीकृत्य इवो ari 
राजधानी महाराजः 
राजा-- यथादिशिति कुलपतिः 
विदूषकः-- (जनान्तिकं) किण्णु खु, अणुमदं विअ वअस्सेण, 
— छाया (fera खळ, अनुमतमिव वयंस्येन) 
राजा--(जनान्तिकं) भवता तापसानामातिथ्यमवश्यमङ्गीकर- 
णीयमिति, 
विदूषकः (eurer) मह उण पत्थ णाणुमदं, (मम पुनरत्र- 
नाचुमतं) à 
-कण्वः-- किंबहुना — 
यया बंशाप्रतिष्ठा ते तया प्रोषितया समम्‌ | 
दिष्त्याद्य सङ्गत दृष्ट्वा त्वामहं हएमानसः ॥ २५॥ 
राजा-- ( साअलिबन्ध ) धन्योस्म्यहमपि प्रसन्नकाइ्यप- 
सन्द्शेनेन, , 
कण्वः राजर्षे, किं ते भूयः प्रियमुपददरामि, 
राजा-- ु 
अनन्तपुण्यदइयानां दर्शनं भवतामभूत्‌ | 
अहै चालुग्रह्वीतोस्मि किमितोप्यस्ति मे प्रियम्‌ ॥ II 
तथापीदमस्तु ¬ (भरतवाक्यं) pgs 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Fourdatitd, «ekata. Digitization: eGangotri 


भूपालाः परिपालयन्तु भुवन न्याय्येन सम्यक्पथा 
स्याद्वोत्राह्मणमण्डळाय कुशलं छोकोस्तु नित्यं सुखी । 
कासारा रसपूरिता विटपिनः ud: फळेस्सम्थृता — 
स्सस्याद्या घरणिदच सन्तु समये वर्षन्तु घाराधराः ॥ 
( निष्क्रान्तास्सर्वे ) 


॥ इति श्रीवाळधन्वि जग्गू वकुलभूपण कविविरचिते 
प्रसन्नकाइयपे तृतीयोऽङ्कः ll 


॥ सम्पूर्ण नाटक Il 


१०००७७७००७७३ 
$ शुभमस्तु ‘È 


RR ACA 


TI बि. अणतार्तिहरेण स्वकीय dn: सुद्राळ्ये सुद्रापितम्‌, EN UU स्वकीय सेये छक मर विसम ˆ 
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॥श्रीः॥ ` ` 
जग्यू वकुब्ठभूषण कविविरचिताः ग्रन्थाः 


गद्यकाव्यं — 
१) जयन्तिका (इयं शय्यापाकादि सवे विषयेष्वपि महाकवि 
बाणभट्ट कृतकादम्बरीसहोदरी ) 
२) उपाख्यानरलमञ्जूषा . ( क्षेमेन्द्रकविकृतचारुचर्या 
प्रदर्शितोपार्यान विशढीकरणरूपा) 
३) भावकौसुदी (कादम्बरीकस्याणाख्य नाटकस्य व्याख्या) 
पद्यकाव्यं - 
४) करुणरसतरज्गिणी 
५) पथिकोक्तिमाला 
६) श्टज्ञारलीलासतम्‌ 
चम्पूकाव्यं — 
७) यतिराजचम्पूः 
८) ANTHEA: 
नाटकानि — 
९) - अद्सुताँशुकं ( वेणीसंहारस्यपूर्वभागः 
९०) स्यामन्तक 
११) प्रतिश्षाकौटल्यं ( सद्वाराक्षसस्य पूवेभागः ) 
१२) मञ्जुळमश्जीरं 
१३) बलिविजयः (sm) 
१४) अमूल्यमाल्यं (s) 
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१६) मणिहरणं ( भासमहाकविकृतस्य एकाङ्कस्य ऊरुभज्ञ- 
स्योत्तरभाग: ) 

१७) यौवराज्यं ( एकाङ्क ) 

१८) प्रसन्नकाइयएं ( sag ) 

१९) संयुक्ता 


२०) वीरसौभद्रम्‌ 
स्तोत्राणि — 


२१) हयवदनस्तोत्रै 
२२) अमृताधिरोद्धिणी 


२३) लक्ष्मीदण्डकम्‌ 
२४) यदुशैलेशशतकम्‌ 
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